
9월 1일수능모의평가

외국어(영어) 
영역교시
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출제 문항 분석

외국어(영어) 영역

문항 난이도 제재 출제 유형

1 하 듣기 그림 정보 파악

2 하 듣기 심정 추론

3 하 듣기 주제 찾기

4 하 듣기 남자가 할 일

5 하 듣기 수치 파악

6 하 듣기 목적 파악

7 하 듣기 부탁, 요청

8 하 듣기 장소 파악

9 하 듣기 두 사람의 관계 파악

10 중 듣기 여자가 할 일

11 하 듣기 도표 내용

12 하 듣기 내용 일치

13 하 듣기 상황에 맞는 적절한 대화

14 하 말하기 마지막 말에 대한 응답

15 하 말하기 마지막 말에 대한 응답

16 중 말하기 마지막 말에 대한 응답

17 하 말하기 상황에 적절한 말

18 하 말하기 글의 목적

19 하 읽기 지칭 추론

20 중 쓰기 어법에 맞는 것

21 중 쓰기 어법에 틀린 것

22 중 읽기 흐름과 무관한 문장

23 하 읽기 필자의 주장

24 중 읽기 빈칸 추론

25 중 읽기 빈칸 추론

26 상 읽기 빈칸 추론

27 상 읽기 빈칸 추론

28 상 읽기 빈칸 추론

29 중 읽기 빈칸 추론

30 하 쓰기 연결사

31 하 읽기 심경/분위기/어조

32 중 쓰기 문맥에 맞는 어휘

33 중 쓰기 문맥에 틀린 어휘

문항 난이도 제재 출제 유형

34 하 읽기 글의 주제

35 하 읽기 글의 주제

36 하 읽기 도표/그래프의 내용

37 하 읽기 내용 일치 여부

38 하 읽기 내용 불일치 여부

39 하 읽기 글의 요지

40 하 읽기 글의 요지

41 중 읽기 글의 제목

42 상 읽기 글의 제목

43 중 쓰기 글의 순서

44 중 쓰기 문장이 들어갈 위치

45 중 쓰기 글의 요약

46 하 읽기 글의 순서

47 중 읽기 지칭 추론

48 하 읽기 내용 불일치 여부

49 중 쓰기 글의 제목

50 상 읽기 빈칸 추론

정 답 01 ⑤ 02 ① 03 ⑤ 04 ② 05 ③ 06 ④ 07 ③ 08 ② 09 ① 10 ⑤

11 ⑤ 12 ④ 13 ④ 14 ② 15 ② 16 ⑤ 17 ④ 18 ⑤ 19 ④ 20 ①

21 ⑤ 22 ③ 23 ② 24 ③ 25 ① 26 ② 27 ① 28 ② 29 ① 30 ①

31 ⑤ 32 ② 33 ④ 34 ③ 35 ④ 36 ⑤ 37 ④ 38 ④ 39 ① 40 ④

41 ⑤ 42 ① 43 ③ 44 ④ 45 ② 46 ③ 47 ② 48 ⑤ 49 ② 50 ③

출제 경향

지난 6월 평가원 모의고사와 동일한 유형으로 출제되

었으며, 새로운 유형은 없었다. 듣기는 작년 수준으로 

평이하게 출제되었다. 어법 유형에서는 기존에 출제되

었던 내용이 다시 반복 출제되었지만, 일정한 난이도가 

유지되었으며, 빈칸 유형의 경우 3점 문항(28번)뿐만 

아니라 26번, 27번 문항도 상당히 까다롭게 출제된 편

이다. 
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어휘 수준은 전반적으로 2011학년도 수능에서처럼 고교 

수준의 어휘를 뛰어 넘는 경우도 다수 등장하여 학생들

의 체감 난이도를 다소 높 다.  

난이도는 작년 수능보다는 낮고, 올해 6월 모의평가보

다는 다소 높은 편이다. 문장의 복잡성이 높은 지문도 

보이고, 어휘력이 부족한 학생은 곤란을 겪을 지문도 

간혹 보이지만, 6월 모의평가와 비교하여 두드러진 점

은 선택지의 내용이 까다로워졌다는 점이다. 본문에 대

한 정확한 이해가 없거나, 선택지에 사용된 어휘의 정

확한 의미를 모르면 정답 찾기가 용이하지 않도록 선택

지를 구성한 문항이 다수 출제되었다. R/C 역(읽기, 

쓰기)에는 EBS에서 대략 20개의 지문이 출제되었다. 

EBS 교재에서 출제된 지문들은 비교적 쉬운 지문을 선

택하여 무난한 문제로 변형 출제되었던 반면, EBS 교

재 외의 지문으로 출제된 [무관한 문장 고르기], [빈칸 

채우기], [장문 독해의 빈칸 채우기]의 일부 문항 등이 

다소 어렵게 출제되었다. 학생들이 일반적으로 어려워하

는 어법 유형은 평균적인 난이도로 출제되었다. 따라서 

이번 시험에서 4% 안에 들기 위해서는 4문제 이상을 

틀리지 않아야 할 것으로 예상된다.

이번 모의평가는 지난 6월 모의평가보다는 조금 어려운 

편이지만, 작년 수능보다는 다소 쉽게 출제되었으며, 올

해 수능의 난이도는 6월 모의평가와 9월 모의평가의 중

간 정도의 난이도가 예상된다.

학습 대책

고득점을 목표로 하는 수험생 중에서 [듣기/말하기] 문

항에 어려움을 느끼는 사람은 EBS 교재를 중심으로 꾸

준하게, 반복 학습하는 것이 효과적이고 필요하다. 어법 

유형은 어법 사항이 반복되어 출제되므로, 기출 문제를 

철저히 분석하는 것이 도움이 될 것이다. 독해에서는 

EBS 교재를 공부하면서, 스스로 내용을 요약하고, 핵심

어를 파악하면서, 나아가 공부한 지문이 어떤 유형으로 

나올지 예상해 보면서 공부하는 것도 수능 시험의 출제 

경향에 비추어 효과적인 학습 방법이라고 할 수 있다. 

수능의 난이도는 6월 모의평가와 9월 모의평가의 난이

도 사이에서 결정될 것으로 예상된다. EBS 교재 밖 지

문은 어려운 문항이 출제되는 경향이 있으므로, 수준 

높은 지문에 대한 학습도 요구된다.  

해  설

01. 대화를 듣고, 두 사람이 주문할 문을 고르시오.

M: Honey, we need a new back door for our house.

W: Right. The one we have right now is too old.

M: Let’s choose one from this catalog. What kind of 

door do you want?

W: Let me see.... I don’t like the door without any 

patterns.

M: Me, neither. It looks too plain.

W: Then, how about the one with the checkered 

pattern?

M: That one is nice but I think the one with the 

diamond pattern looks more modern.

W: Okay. Let’s go with your idea.

M: Now, we need to choose another option. Which do 

you prefer, a sliding door or a hinged door?

W: Well, I think it would cost too much money to 

change the door type we have now. So, let’s get the 

sliding type.

M: You’re right. Then let’s order that one now.

01  듣기 : 그림 정보 파악

남자가 다이아몬드 무늬가 있는 문이 좋다고 했고, 
또한 현재 사용하고 있는 미닫이문(sliding door)에서 

여닫이문(hinged door)으로 바꾸려면 돈이 많이 들기 

때문에 현재와 같은 미닫이를 선택하자고 했으므로, 
다이아몬드 무늬에 미닫이문인 ⑤가 답이다.

2. 대화를 듣고, 여자의 심정으로 가장 적절한 것을 고

르시오. [1점]

W: Thanks for bringing me to the circus, Dad.

M: Just one of my presents for your birthday, Amy.

W: I’ve really wanted to see this show. This is the best 

birthday ever!

M: I’m glad you think so. The tightrope performance 

will begin soon, honey.

W: The rope is hung much higher than I thought.

M: Isn’t it? Hey, look over there. Some clowns are 

coming this way.

W: I just love clowns. I’m so glad to be here.

M: If you want, you can take a picture with them 

after the show.

W: Really? That would be awesome.

M: And, after the show, there’s a big birthday party 

waiting for you.

W: Wow! This is the happiest day of my life!
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02  듣기 : 심정 추론

여자의 생일을 맞아 남자가 서커스에 데리고 간 상

황인데, 곧 광대와 사진을 찍기로 하고, 또 서커스가 

끝난 후에는 성대한 생일 파티가 준비되어 있다는 

얘기를 들은 여자가 “This is the happiest day of my 
life.” 라고 말하고 있는 것을 보아 ① ‘delighted(아
주 기뻐하는)’가 답이다.

3. 다음을 듣고, 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 

것을 고르시오.

W: Hello, students of Richmond Dormitory. I have 

asked you to gather here today to talk about a topic 

that concerns many of you. As the spring break is 

starting tomorrow, some of you will be leaving your 

dormitory rooms for several days. To combat the 

recent increase in dormitory theft, what can be 

done? First, it’s important to lock the windows and 

doors when leaving your rooms. Second, it’s not 

recommended to leave valuable items such as 

cameras, laptops, or jewelry in your rooms over the 

break. Finally, it’s a good idea to inform the main 

office of the days you will be out of your rooms. I 

hope today’s topic was helpful to you. Have a safe 

and enjoyable break. Thank you.

03  듣기 : 주제 찾기

기숙사 학생들에게 내일부터 봄방학을 맞아 떠나 있

는 동안, 떠날 때에는 창문을 꼭 닫고, 방에 귀중품

을 남겨 두고 떠나지 말고, 관리 사무소에 부재 일시

를 알려 줘야 할 것 등의 도난 사건에 대한 대비책

을 알려 주고 있으므로 ⑤ ‘봄방학 중 기숙사 도난 

방비 방법’이 답이다.

4. 대화를 듣고, 남자가 할 일로 가장 적절한 것을 고르

시오.

M: It’s very hot in here. Why don’t we turn on the air 

conditioner?

W: We can’t because of the new company regulations.

M: What do you mean?

W: According to the new regulations, we can only use 

the air conditioner when the temperature is higher 

than twenty-seven degrees Celsius.

M: Oh, come on! That’s too high. It’s twenty-six 

degrees now. I’m about to roast.

W: Our boss was very angry when he checked the 

electricity bill last month. So, he revised the 

regulations.

M: But we can’t concentrate on our work in this hot 

office.

W: Oh, wait a minute. There’s an electric fan in the 

conference room.

M: Really? I’ll go get it right now.

W: Good idea. That’d be a big help.

04  듣기 : 남자가 할 일

남자가 에어컨을 켜자고 했으나, 지난 달 전기 요금

을 보고 화가 난 상관이 기온이 섭씨 27도를 넘을 

때에만 에어컨을 켤 수 있는 새 규정을 만들었다고 

여자가 대답했다. 이에 남자가 더운 사무실에서는 집

중할 수 없다고 하자, 회의실에 선풍기가 있다고 여

자가 알려 줬고, 남자가 가지러 가겠다고 했으므로 

② ‘선풍기 가져오기’가 답이다.

5. 대화를 듣고, 여자가 차액으로 지불할 금액을 고르시

오. [3점]

W: Welcome to Terry’s Used Bookstore. May I help 

you?

M: Hi, I’d like to sell some books that I don’t need 

any more.

W: You’ve come to the right place. May I see the 

books?

M: Sure. I have two novels here.

W: Let me see. [pause] I can offer you five dollars per 

novel.

M: Okay. Then, how much can you give me for these 

three comic books?

W: Hmm.... I can give you two dollars per comic book.

M: Great. Oh, can I buy this English dictionary with 

the money for my books?

W: Of course. The dictionary costs ten dollars, but I 

can give you a one-dollar discount.

M: Sounds good. I’ll take it.

W: Then I’ll give you the difference. Is that okay?

M: Yes. Thank you.

05  듣기 : 수치 파악

남자가 헌책방에 가서 5달러에 2개의 소설을, 2달러

에 만화책 3권을 팔았다. 그리고 10달러짜리 어 

사전을 1달러 할인하여 9달러에 샀다. 그러므로 ($5 
× 2) + ($2 × 3) － ($10－$1) = ③ $7가 답이다.
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6. 다음을 듣고, 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절

한 것을 고르시오.

M: Are you sick and tired of having dust all over your 

house? Do you find yourself cleaning your floors 

over and over again? Never fear! Our latest product, 

Dust Away 3000, will take care of all your dust 

problems. It has twice the suction power of ordinary 

vacuum cleaners to provide you with enough power 

to suck up just about anything. For different floor 

types, our vacuum cleaner comes with a variety of 

floor brushes. Another great thing about the product 

is that it is cordless. With our new technology, you 

can use it for up to eight hours on a single charge. 

Best of all, Dust Away 3000 comes with a lifetime 

limited warranty.

06  듣기 : 목적 파악

남자가 최신 청소기는 보통 청소기의 2배 힘을 가지

고 있고, 다양한 솔이 있고, 무선이며, 한 번 충전으

로 8시간을 쓸 수 있고, 평생 품질 보증을 해 준다

고 설명하고 있다. 그러므로 ④ ‘최신 청소기 제품을 

홍보하려고’가 답이다.

7. 대화를 듣고, 남자가 여자에게 부탁한 일로 가장 적

절한 것을 고르시오.

[Phone rings]
W: Hello, Mark. What’s up?

M: Hi, Jisu. You know my friend Harris from Australia 

is in town, right?

W: Uh huh. You told me you were going to show him 

around today.

M: Right. I was planning to take him to Namdaemun 

Market today, but it’s raining outside.

W: Yeah. I don’t think it’s a good idea to go there 

with the rain.

M: So I was thinking of taking him to the National 

Museum instead.

W: Good idea. I hear it’s a must-see attraction.

M: But you know it’s much quicker to get there by 

car. So I was wondering if I could ask you to give 

us a ride there.

W: Oh, I’d love to, but my car is in the repair shop 

right now.

M: That’s okay. I guess we’ll just take the subway 

then.

07  듣기 : 부탁, 요청

남자는 남대문 시장에 가려고 했으나 비가 와서 갈 

수가 없고, 대신 친구에게 국립박물관을 보여 주기를 

원하지만, 차를 타고 가는 것이 훨씬 빠르므로 남자

는 여자에게 “박물관까지 태워 달라고 부탁해도 될

까?”(I was wondering if I could ask you to give 
us a ride there.)라고 묻고 있다. 하지만 여자는 지

금 차를 수리점에 맡겨 놨다고 하므로 결국 남자는 

지하철을 타고 가기로 한다. 그러므로 답은 ③ ‘차로 

박물관까지 태워 주기’가 답이다. 

8. 대화를 듣고, 두 사람이 대화하고 있는 장소로 가장 

적절한 곳을 고르시오.

M: Hello, may I help you find something?

W: I’m looking for something to soothe my irritated 

skin.

M: What kind of skin troubles are you having?

W: I have a stinging sensation and I itch all over. 

Here. Let me show you my arms.

M: Hmm.... Were you exposed to sunlight for a long 

period of time?

W: Yes. I went to the beach yesterday but I forgot to 

put on sunblock.

M: It doesn’t look too serious. I think this lotion 

should help.

W: Do I need a prescription for it?

M: No. But if your symptoms persist, be sure to see a 

doctor.

W: I will. How much do I owe you?

M: That will be five dollars.

08  듣기 : 장소 파악

여자는 피부 문제 때문에 남자에게 문의를 한다. 남

자는 햇볕에 오래 나가 있어서 그런 것이라며 로션

을 추천하고, 증상이 심해지면 의사를 찾으라고 조언

한다. 그러므로 ② ‘약국’이 답이다.

9. 대화를 듣고, 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것을 

고르시오.

M: Can I help you?

W: Yes, please. I’d like to send this box to Seoul, 

Korea. A camcorder is in it.

M: Put it on the scale, please. [pause] All right. You 

can have it delivered within a week using Express 

Service.
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W: That sounds good. I’ll use that service.

M: That’ll be 35 dollars. Do you also want to use 

delivery confirmation service?

W: How does that work?

M: For an additional two dollars, you can track the 

progress of the delivery on the Internet.

W: That sounds convenient. Let me use that service, 

too.

M: Okay. Would that be all for today?

W: Actually, I also need ten regular class stamps.

M: Ten regular class stamps. Okay. Here you go.

W: Thank you. How much is the total?

09  듣기 : 두 사람의 관계 파악

여자는 캠코더를 한국에 보내려고 한다. 남자는 일주

일 안에 속달 서비스로 배송할 수 있으며, 35달러라

고 안내해 준다. 또, 2달러를 더 내면 배송 확인도 

할 수 있다고 하고, 우표도 10장 사는 것을 보아, 
① ‘우체국 직원 － 고객’이 답이다.

10. 대화를 듣고, 여자가 남자를 위해 할 일로 가장 적

절한 것을 고르시오.

W: Hi, Jay. I hear you are in charge of organizing the 

school festival.

M: Yeah, Pam. It’s more work than I expected.

W: How are the preparations going?

M: So far, so good. I’ve just finished designing the 

poster.

W: Wow, this looks really professional. Did you design 

it yourself?

M: I got some help from my brother. He’s studying 

computer graphic design.

W: No wonder. Well, do you need any help putting up 

the posters?

M: Thanks, but Sarah is taking care of that. Actually, 

there is one thing you can do for me.

W: What is it?

M: I was supposed to mail out these invitations to the 

graduates of our school this afternoon, but I’m 

really busy.

W: I can do that for you. I’m free this afternoon.

M: Thanks so much. I owe you one.

10  듣기 : 여자가 할 일

남자는 학교 축제 준비 위원인데, 포스터 디자인을 

막 끝낸 참이다. 여자가 포스터 붙이는 것을 도와주

겠다고 하자, 남자는 초대장을 부치는 것을 도와달라

고 하고, (I was suppose to mail out these 
invitations to the graduates of our school this 
afternoon), 여자가 도와주겠다고 하므로 (I can do 
that for you. I’m free this afternoon.) ⑤ ‘to mail 
out the invitations’가 답이다.

11. 다음 표를 보면서 대화를 듣고, 두 사람이 구입할 

휴대전화를 고르시오.

M: Kelly, what are you looking at so intently?

W: Hey, Sean, you said we should get Grandpa a cell 

phone for his birthday. This is a table of the phones 

that he may like.

M: Let me have a look at it. Hmm.... I think it should 

have a big screen.

W: Exactly! I think he would prefer the four-inch 

screen.

M: Okay. Then do you think he needs an MP3 player 

feature?

W: Well, he doesn’t like having unnecessary features 

on his phone.

M: You’re right. He probably wouldn’t use an MP3 

player.

W: Right. Then what about the radio feature?

M: You know he loves listening to the radio, especially 

when he goes to the mountains.

W: Uh huh. If we get him a phone with that feature, 

he won’t have to carry a portable radio with him.

M: Then that’s the perfect phone for him. Let’s get 

that one.

11  듣기 : 도표 내용 확인

할아버지 생신 선물로 드릴 휴대전화를 고르고 있는

데, 할아버지는 큰 4인치 화면을 좋아하시고, MP3 
기능은 사용하지 않으실 것이므로 없는 것이 좋고, 
등산하실 때 라디오 듣는 것을 좋아하시므로, ⑤ ‘E’ 
모델이 답이다.

12. 다음을 듣고, Atlantic Cruise Tour에 관한 내

용과 일치하지 않는 것을 고르시오.

W: Good morning, everyone! Welcome to Atlantic 

Cruise Tour. I’m your tour guide Carol. I hope you’re 

all ready for a wonderful day today. Our first stop 

will be at a beach where you can swim or snorkel. 

Then we’ll visit Queens Island at 11 a.m. Don’t 

worry about lunch today because a full lunch will be 

served by our staff. After lunch you’re scheduled for 

a dolphin show. Then we’ll visit two other islands, 
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Turtle Island and Coral Island, where you can swim 

and take plenty of photos. Make sure you don’t 

forget your sunscreen because we’ll have lots of sun 

on this three-island tour. The bus will leave at 8 

a.m. sharp, so don’t be late.

12  듣기 : 내용 일치

① first stop will be at a beach where you can 
swim or snorkel, ② we will visit Queens island 
at 11 a.m., ③ after lunch you’re scheduled for a 
dolphin show, ④ ... Coral island, where you can 
swim and take plenty of photos, ⑤ the bus will 
leave at 8 a.m. sharp 인데, coral섬에서는 사진 촬

을 많이 할 수 있다고 하므로 ④가 답이다. 

13. 다음 그림의 상황에 가장 적절한 대화를 고르시오. 

[1점]

① W: Can I rent a bicycle here?

M: Sure. How long do you want to rent it?

② W: Would you like a paper or plastic bag?

M: No thanks. I brought my own shopping bag.

③ W: Do you want to go camping today?

M: I’d love to, but I’m really busy.

④ W: Hey, you’re not allowed to cook here!

M: I’m sorry. I’ll stop right away.

⑤ W: May I take your order, please?

M: I’d like a hamburger and some fries.

13  듣기 : 상황에 맞는 적절한 대화 찾기

“Hey, you are not allowed to cook here.” “I’m 
sorry. I will stop right away.”라고 하며 취사 금지 

얘기를 하고 있으므로 ④가 적절하다.

14. 대화를 듣고, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답

으로 가장 적절한 것을 고르시오.

W: Nice to meet you, Mr. Miller.

M: Nice to meet you, too, Miss Anderson.

W: It’s an honor to get the opportunity to write your 

biography.

M: The honor is all mine. Have a seat, please.

W: Thank you. What a nice view!

M: Yes. If the weather is good, we can see the Statue 

of Liberty from here.

W: I see. Now, getting down to business, when do you 

want your biography to be published?

M: I want it to be released by October 1st. On October 

2nd, I’m planning to visit my old high school to give 

a speech.

W: So I guess you want to give out your books to the 

students.

M: Right. I want to share my life story with them. I 

hope it can be an inspiration to them.

W: That’s a good idea. I’ll do my best to write your 

success story in your biography.

M: Okay, which part of my life shall I start with?

W:                        

14  말하기 : 마지막 말에 대한 응답 고르기

남자의 전기를 쓰게 된 여자와의 대화이다. 내용에 

관해서는 학생들에게 격려(inspiration)가 되고 싶다

고 하는데, 일단 남자가 “어디부터 얘기할까

요?”(Which part of my life shall I start with?)라
고 하므로  ②가 적절하다.

15. 대화를 듣고, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답

으로 가장 적절한 것을 고르시오.

W: Kevin, I heard you’re moving.

M: Yes. I found a new place near the university. It’s 

clean, safe, and best of all, it has built-in 

furniture.

W: That’s wonderful. But what are you going to do 

with your old furniture?

M: I don’t know. I guess I’ll have to throw it away.

W: Oh, I’m sure there are better ways than that.

M: Like what?

W: Well, you can donate it to charity or sell it to 

someone.

M: Hmm.... Frankly speaking, I do need some extra 

cash.

W: If you post an ad on the school website, I’m sure 

people will be interested. I once bought a used 

refrigerator on that site.

M: Really? So, many students use the website?

W: You bet. I’m sure you can sell most of your 

furniture through it.

M:                        

15  말하기 : 마지막 말에 대한 응답 고르기

남자는 대학 근처로 가구를 갖춘 집으로 이사하려고 

하므로 기존의 가구를 팔기를 원하고, 여자는 팔 수 

있는 웹사이트를 알려 주려는데, 남자가 많은 학생들

이 이용하는지 궁금해 하자, 여자가 “물론이지. 그 
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곳에서 가구를 대부분 팔 수 있을 거야” (I’m sure 
you can sell most of your furniture through it)라
고 하므로 당장 광고를 게재하겠다는 ②가 답이다.

16. 대화를 듣고, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답

으로 가장 적절한 것을 고르시오.

W: Simon Nolan is visiting us tomorrow.

M: Really? The famous food critic who writes the 

newspaper food column?

W: Yeah, he’s really tough. As for the rating, he 

rarely gives more than three stars.

M: I’m really nervous. What do we need to do for 

tomorrow?

W: First, we have to get things organized in the 

kitchen. We have to make sure everything is in 

order.

M: Okay. Let me start with the cupboard on the right.

W: All right. I’ll check if all the cooking utensils and 

seasonings are in place.

M: Do you happen to know what he’s going to order?

W: I don’t have a clue. That’s why we have to be 

prepared to cook any dish on the menu.

M: I’ll do the best I can. I don’t expect to receive five 

stars from him, but I want at least four.

W:                        

16  말하기 : 마지막 말에 대한 응답 고르기

여자는 음식 평론가가 내일 온다는 것을 알려 주고, 
준비해야 할 사항을 알려 주고 있다. 남자는 5개의 

별은 못 받아도 적어도 4개의 별은 받고 싶다고 하

므로 그에 대한 대답으로 가장 알맞은 것은 행운을 

빈다는 뜻의 ⑤ ‘Let’s keep our fingers crossed’가 

답이다.

17. 다음 상황 설명을 듣고, Angelina가 Scott에게 

할 말로 가장 적절한 것을 고르시오.

M: Scott was driving to meet his friend Angelina for 

dinner. Due to heavy traffic, he was going to be 

about thirty minutes late. To let Angelina know of 

the situation, he called her on the cell phone while 

driving. At that moment, he was pulled over by a 

police officer for using his cell phone. Although he 

promised never to use the phone in the car again, 

he was fined one hundred dollars. When he finally 

meets Angelina, he explains what happened. Seeing 

that Scott is upset, Angelina wants to comfort Scott 

and tell him that he had a valuable experience. In 

this situation, what would Angelina most likely say 

to Scott?

Angelina:                        

17  말하기 : 상황에 적절한 말 고르기

Scott은 Angelina와의 약속에 교통 체증으로 30분이 

늦으리라 예상하고, 운전 중에 전화를 해서 $100의 

벌금을 물었다. 약속 장소에 도착한 Scott을 보고 

Angelina는 “소중한 경험을 했다”고 위로해 주길 원

하므로 (Angelina wants to comfort Scott and tell 
him that he had a valuable experience), 이에 적절

한 답은 ④ ‘Don’t feel bad since you learned a 
good lesson’이다.

18  글의 목적

해석 당신 가족에 털이 복슬복슬한 새로운 가족 

구성원을 맞아들일 준비가 됐다. 그러나 해야 할 

결정이 하나 남아 있다. 어떠한 종류의 개를 가

져야 하는가? 당신에게 적합한 개를 선택할 때 

고려해야 할 몇 가지 사항이 있다. 먼저 당신 집

에 맞는 개를 선택하라. 충분한 공간을 줄 수 있

을 때에만 집에 큰 개를 데려와라. 두 번째로 알

레르기가 있다면 털이 많은 개를 구매하지 마라. 
흩날리는 털이나 아이들의 알레르기가 걱정이 된

다면 털갈이를 하지 않는 개를 얻는 것이 좋은 

생각이다. 세 번째로 어린 주인들에게 관대하며 

보호해 줄 것 같은 성격 좋은 강아지를 선택하라. 
이것들을 명심해라. 그러면 당신은 가정에 새로운 

구성원을 갖는 것을 즐기게 될 것이다.

해설  세 번째 줄에 “What kind of dog should I 
get?”이라는 질문에 대한 대답 글이다. 가정 상황, 
알레르기, 성격 등을 고려해야 한다고 하고 있다. 따

라서 이 글은 ⑤ 애완견 선택 시 고려해야 할 사항

을 조언하고 있다.
[어휘] furry 모피의  shaggy 털복숭이의

allergic 알레르기의, 알레르기가 있는

non-shedding 털갈이 하지 않는

mild-mannered 온순한, 온화한 forgiving 관대한
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19  지칭 추론

해석 아이 방의 불을 켜자, Evelyn은 그녀의 어린 

딸 Julie가 열이 나면서 몸부림치고 이상한 작은 

소리를 내고 있는 것을 알게 되었다. 그녀는 

Julie의 뺨에 손을 대어 보았다. 뺨이 불덩이처럼 

뜨거웠다. 소리를 지르며 그녀는 이불 아래로 
(그녀의) 아이의 팔을 더듬어 아이의 작은 손을 

찾았다. 엄지손가락 전체가 손목까지 부었고 한가

운데에 염증이 생긴 작은 상처가 있었다. 그녀는 

전화기로 달려 갔다. 가족 주치의인 Doctor 
Foulke는 한밤중에 전화를 받아 화난 것처럼 들

렸다. 그녀는 딸을 점검하기 위해 아이 방으로 

돌아갔다. 자세히 살펴보니 아이의 엄지손가락이 

좀 더 부어 있었다. 그녀는 침대 옆에 무릎을 꿇

고 Julie의 머리를 계속 쓰다듬기 시작했다.

해설  Evelyn과 아픈 그녀의 딸 Julie가 등장한다. 

④의 her는 손가락이 부은 Julie이고 나머지는 어머

니인 Evelyn이다.
[어휘] nursery 육아실, 아이 방  toss 몸부림치다

feverishly 열이 나게  give out (소리를) 내다

exclamation 절규, 외침  swell 팽창하다, 부풀다.
wrist 손목  inflamed 염증이 생긴

sore 상처, 종기  family physician 가족 주치의

kneel 무릎을 굽히다

smooth (두발 등을) 매만지다

20  어법에 맞는 것

해석 어떤 사람이 거짓말을 할 때 그 사람의 평소 

행동 양식에서 벗어나는 것을 눈치채기 위해서는 

그것(그 사람의 평소 행동 양식)에 세심한 주의를 

기울여야 한다. 때로 그 변화는 잠시 이야기를 

중단하는 것만큼 알아채기 힘들다. 또 다른 때는 

분명하고 갑작스럽다. 최근에 나는 내가 확신하기

에 몇몇 특히 민감한 문제에 대해서 거짓말하려

고 하는 지인의 뉴스 인터뷰를 봤는데, 그녀는 

정말로 거짓말을 했다. 인터뷰를 하는 대부분의 

시간 동안 그녀는 침착했고 솔직했지만, 그녀가 

거짓말을 하기 시작하자 그녀의 태도는 돌변했다. 
그녀는 머리를 뒤로 젖혔고, ‘불신’하며 웃었으며, 
고개를 앞뒤로 흔들었다. 질문들이 다소 사적인 

문제들을 다룬 것은 사실이지만, 나는 일반적으로 

질문이 아무리 까다로울지라도 만약 어떤 사람이 

사실을 말하고 있다면 대체로 그 사람의 태도가 

상당히 또는 갑자기 변하지 않을 것이라는 점을 

알게 되었다.

해설  (A) be동사의 보어 자리로, 주어인 “the 
variation”을 보충 설명할 수 있는 형용사 subtle
이 와야 한다. 

(B) 관계대명사의 격을 묻는 문제다. I was certain
이 삽입된 문장으로 동사 was의 주어가 없기 때

문에 주격 관계대명사 who가 온다.
(C) the questions을 주어로 갖는 동사가 들어와야 

하는 자리다. 따라서 deal의 과거형 dealt가 온다.
[어휘] deviation 벗어남, 탈선

subtle 미묘한, 포착하기 힘든

pause (이야기의) 중단, 한숨 돌림

acquaintance 아는 사람, 지인

disbelief 불신감  touchy 까다로운

21  어법에 틀린 것

해석 현장 조사는 문화 인류학의 특징이다. 그것은 

우리가 인간 문화와 개인의 행동에 관한 방대한 

양의 상세하고 복잡한 내용에 대해 탐구하고 배

우는 방식이다. 그리고 중요하게도 그것은 대부분

의 문화 인류학자들이 그들의 전문적인 지위를 

얻고, 그것을 유지하는 방식이다. 이 분야에서 인

류학자들의 초기 개인적인 진술 중 몇 가지는 현

장 조사를 신나고, 모험적이며, 확실히 이국적이

고, 때로는 쉬운 것처럼 들리게 한다. 인류학의 

정평이 난 현장 조사원인 Malinowski는 현장 조

사의 초기 단계를 “이상하면서, 때론 불쾌하고, 
때론 이내 아주 자연스러운 과정을 채택하는, 몹

시 흥미로운 모험”이라고 묘사한다. 그는 이어서 

가족 생활의 사적인 상세한 부분을 관찰하며 마

을을 한가롭게 거니는 그의 일상적인 과정을 묘

사하기 시작하는데, 그가 말하는 것처럼 그런 관

찰은 가능하고 접근하기 쉬워 보인다.

해설  ⑤ 분사구문으로 주어인 He가 “가족 생활의 

사적인 상세한 부분”을 관찰하는 능동의 관계이므로 

observing으로 바꿔야 한다.
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① detailed가 intricacy를 수식하고 있다. 복잡한 사

항이 상세하게 묘사하는 것이 아니라 묘사되므로 

과거분사 형태가 맞다.
② 관계대명사 which 앞 전치사가 관계사절 뒤에서 

왔다. “~the way which most cultural 
anthropologists earn and maintain their 
professional standing in.”에서 in이 the way와 

which 사이로 앞으로 온 표현이다.
③ make가 사역동사로 목적보어 자리에 동사원형 

sound가 온다.
④ adopts의 주어가 선행사인 adventure로 3인칭 단

수이므로 adopts가 온다.
[어휘] fildwork 현지[현장] 조사  hallmark 특징

anthropology 인류학  intricacy 복잡한 사항[내용]
anthropologist 인류학자  standing 입장, 지위, 
신분  account 기술, 설명, 해석  adventuresome 
모험적인  exotic 이국적인  intensely 몹시

go on to 이어서 ~을 하기 시작하다

stroll 한가롭게 거닐다, 한가로이 걸어 다니기

intimate 사적인, 친 한  accessible 접근하기 쉬운

22  흐름과 무관한 문장

해석 Albert Einstein은 소위 통일장이론 － 자연

의 힘을 하나의 모든 것을 포괄하는 일관된 구조 

안에서 묘사할 수 있는 이론 － 을 끊임없이 추

구했다. Einstein은 이런 저런 실험 자료를 설명

하려고 노력하는 과학적인 일과 관련된 것들에 

자극 받지 않았다. 대신에, 그는 우주에 대한 깊

이 있는 이해가 진정한 경이로움 － 그것이 근거

하고 있는 원리의 단순함과 힘 － 을 밝혀 낼 것

이라는 열정적 믿음에 의해 움직 다. Einstein의 

공식에서처럼 물리학의 엄청난 진보의 기본이 되

는 두 개의 이론은 서로 양립할 수 없었다. 
Einstein은 우리 모두가 우주의 완전한 미와 우아

함을 두려워하게 하며 이전에 성취되지 않았던 

분명함을 갖고 우주의 역할을 설명하고 싶었다. 
그러나 그가 살아있을 때, Einstein은 이러한 꿈

을 결코 실현하지 못했는데 주로 많은 본질적인 

물질의 특징과 자연의 힘이 알려지지 않았거나 

기껏해야 미흡하게 이해됐기 때문이다.

해설  Albert Einstein이 하나의 이론을 통해 우주

와 자연을 설명하고 싶어했다는 내용의 글이다. 
Einstein은 우주의 모든 것의 근본이 되는 것을 밝히

고 싶었지만 성공하지는 못했다. ③번 문장은 물리학

의 기본이 되는 두 개의 이론이 서로 어울리지 못한

다는 내용으로 이 글 전체의 요지와 맞지 않다.
[어휘] relentlessly 가차없이, 잔인하게

unified field theory 통일장이론

encompassing 포괄하는  coherent 일관된, 통일

성 있는  framework 뼈대, 구조, 체계

undertaking 일, 사업, 기업

reveal 드러 내다, 밝혀 내다  simplicity 단순함

formulation 공식화, 형식화

underlying 기초가 되는

tremendous 엄청난, 무시무시한

incompatible 양립할 수 없는

stand in awe of ~을 두려워하다.

23  필자의 주장

해석 효율적인 지도자들은 전체 조직을 위한 분위

기를 조성한다. 그것은 다른 누구보다도 더 많이 

알고 있다는 문제가 아니다. 자신의 회사에서 가

장 뛰어난 전문가가 아닌 지도자들이 많이 있다. 
그러나 그것은 분명 매우 열심히 일한다는 것을 

의미하며, 그것은 누구라도 할 수 있는 것이다. 
직장에 가장 먼저 출근하고 가장 늦게 퇴근하는 

사람이 되시오. 그렇게 할 수 있다면, 팀 구성원

들로부터 얻어 낼 수 있다는 존경심에서 당신은 

이미 대부분의 지도자들보다 엄청나게 앞서나가

게 될 것이다. 모든 일상 활동에도 같은 원리를 

적용시키시오. 업팀이 매일 50통화를 할 것이

라고 예상한다면, 당신 스스로가 100통화를 하시

오. 이 일은 로켓을 발사하듯이 복잡한 일이 아

니다. 이 일은 ‘모범을 통해 이끌어가는’ 경 인 

것이다. 그 누구도 그들의 조직에서 가장 열심히 

일하는 지도자를 실제로 불신할 수는 없다.

해설 가장 뛰어난 전문가는 아니더라도, 열심히 일

하고 부지런한 지도자가 가장 바람직한 지도자임을 

제시하고 있는 글이다. 핵심이 ‘lead by example’로 

반복 요약되어 있다.
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[어휘] set the tone for: ~에 대한 분위기를 조성하다 
light years: 광년 (엄청나게 빠르다는 비유로 쓰

음) in the respect (that): ~라는 점에 있어서

24  빈칸 추론

해석 과학은 미래를 만드는 것이며, 국가들은 미래

의 과학자를 만드느라 바쁘다. 이러한 투자로부터 

나오는 과학이 많을수록, 우리가 충분한 이해력으

로 과학의 요점을 따라갈 필요성이 커진다. 다시 

말해서, 우리 보통 사람들이 과학의 속도와 보조

를 맞추고자 한다면, 우리는 더 많은 과학 저술

가를 필요로 할 것이며, 명확, 현명, 유창하며, 반
드시 읽혀지도록 요구하는 과학저술을 더 많이 

필요로 하게 될 것이다. 사람들은 종종 과학으로

부터 배제되어있다고 느끼며, 과학자들이 하는 일

을 이해하기 위해서는 고급 학위가 필요할 것이

라고 확신한다. 그 결과, 그들은 과학이라는 전체

를 자신들의 삶과는 거의 연관성이 없는 배타적

인 역으로 간주하여 쳐내 버린다. 과학에 관

한 문맹을 치유하는 가장 확실한 방법 중 하나는 

방대한 과학 저술인데 이것은 단지 전문 용어를 

쉬운 어로 번역하거나 단지 복잡한 개념을 설

명하기만 하는 글은 아니다.

해설 보통 사람이 과학을 따라가기 위해서는 과학 

분야의 글을 읽어야 함을 앞에서 언급했으며 이를 

빈 칸에서 반복하고 있다. 즉 과학 저술을 많이 읽는 

것이 과학에 대한 무지를 극복할 수 있는 해결책임

을 강조한 글이다. 과학으로부터 배제(excluded)된다

는 느낌을 선지에서 과학에 대한 무지(illiteracy)로 

바꾸어 표현했다.
[어휘] gist 요점  eloquent 유창한  shrug off A as 

B A를 B로 여겨 쳐내다 realm 역

25  빈칸 추론

해석 다양성은 인생의 양념과 같다. 만일 내가 50 
명의 학생들에게 왜 로마 제국이 멸망했는지에 

관한 5페이지 분량의 글을 과제로 내 준다면, 그

들 중 대부분은 궁극적으로 국경선의 약화를 초

래한 경제, 사회적 원인들의 복합이라 말할 가능

성이 높다. 이것은 훌륭한 답이 되겠지만, 모두 

같은 내용을 말하는 45개의 글을 읽은 후에, 나

는 뭔가 변화를 위한 준비가 되어 있다. 만일 학

생이 하나의 글에서 나머지 학생들과 다른 각도

를 취한다면 교수들에게 깊은 인상을 줄 가능성

이 더 높아진다. 그러나 여기에 어려운 부분이 

있다 － 다르다고 하는 것은 위험을 무릅쓰는 것

이고, 주장의 근거를 매우 잘 뒷받침해 줄 때 만

이 효과가 있는 것이다. 만일 로마가 멸망한 것

이 오직 기독교가 로마인들의 투쟁 정신을 약화

시킨 것 때문만이라고 주장한다면, 그 어떤 가능

성 있는 반대 의견에 대해서도 설득력 있는 추론

과 논쟁이 필요할 것이다.

해설 남들과 다른 각도로 쓴 글은, 비록 자신의 주

장을 뒷받침하는 것이 쉽지 않은 일이라 하더라도, 
깊은 인상을 남길 가능성이 높다는 요지의 글이다. 
남과 다르다(different)라는 것은 선지 속담에서 다양

성(variety)에 해당한다.
[어휘] assign 할당하다  ultimately 궁극적으로

tricky 다루기 어려운  reasoning 추론

26  빈칸 추론

해석 다른 연령으로 이루어진 소비자들은 분명히 

매우 다른 욕구를 가지고 있다. 비록 같은 연령

에 속하는 사람들이 여러 방면에서 다르지만, 그

들은 평생 동안 가지는 가치관과 문화적 경험들

을 분명 공유하는 경향이 있다. 몇몇 경우에, 판

매자 들은 먼저 하나의 연령 그룹을 끌어들이는 

상품을 개발하고 그 다음 상품의 호소력을 후에 

계속 넓히는 시도를 한다. 그것이 고옥탄 활력 

음료회사 Reddox가 하는 행위이다. 그 회사는 

그 제품을 술집, 나이트 클럽, 체육관 등에 공격

적으로 소개하여 젊은이들을 제품의 핵심 고객으

로 만들었다. 시간이 지나면서, 그 제품은 다른 

상황에서도 인기를 얻게 되었고, 회사는 PGA 
European Tour를 후원하여 회사의 업 범위를 

나이 많은 골퍼들에게 확대했다. 회사는 또한 통

근자, 택시 운전수, 자동차 대여 업소들에게 무

료 음료 캔을 나눠 주어 그들이 도로에서 이동 

중에 졸지 않도록 하는 수단으로서 그 음료를 홍

보했다.
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해설  빈칸의 내용이 빈칸 밑에 예시로 부연 설명

되어 있다. 제품의 호소력을 한 연령대의 소비자군으

로부터 다른 소비자를 대상으로 확대해 나가는 판매

전략에 대한 글이다. 선지 ③의 경우는 제품의 품질

을 향상(upgrade)시킨다라는 내용은 본문에 없으며, 
본문 마지막 예시에 나타난 소비자들은 그 연령대가 

제시되어 있지 않으므로 반드시 다른 연령 그룹

(other age groups)로 확대시킨다고 볼 수도 없으므

로 오답이다. 판매의 확장이 본문의 expand에서 선

지의 broaden으로 바꾸어 표현되어 있다.
[어휘] initially 처음에  alert 민첩하고 빈틈없는

27  빈칸 추론

해석 정보를 평가하는 것에 있어서의 어려움은 우리 

마음대로 쓸 수 있는 정보의 과다함에 의해 악화

된다. 이것이 일부 역에서는 분명하나 － 예를 

들어, Microsoft사 주식의 가치를 추산하는데 얼마

나 많은 정보가 잠재적으로 관련이 있는지 고려해 

보라. － 정보의 집합이 덜 혼란스러워 보일 때조

차, 정보의 과부하, 즉 혼란 및 의사 결정 회피의 

상태는 여전히 발생할 수 있다. 한 실험에서, 슈퍼

마켓의 구매자들에게 잼과 젤리의 무료 샘플이 제

공되었다. 첫 번째 제공에서는, 맛을 보기 위한 약

간의 샘플만이 이용 가능했다. 두 번째 제공에서는, 
많은 양을 이용할 수 있었다. 모든 구매자들이 풍

부한 선택이라는 아이디어를 흡족해하고 실제로 더 

많은 제공물이 있는 테이블에 더 많은 구매자들을 

끌어들인 반면, 가장 많은 매출로 이어진 것은 가

장 적은 샘플이 제공된 테이블이었다. 가능성 있는 

이유는, 많은 선택이 정보의 과부하를 초래했다는 

것인데, 그것은 즉각적인 행동을 하기에는 의사 결

정이 너무 복잡하다는 느낌을 말한다.

해설  선택할 수 있는 견본이 너무 많이 제공된 상

태에서는 구매자들이 혼란에 빠져 의사 결정을 하지 

못했다는 내용이 실험 예시가 제시되기 직전에 이미 

언급되었고 본문 마지막에도 반복 제시되어 있다. 의

사 결정의 실패(indeterminacy)는 선지 ④의 간접적

(indirect)정보나, 선지③의 잘못된(misleading) 정보

가 아닌 너무 많은 정보(overload)로부터 초래되므로 

모두 오답이 된다. 따라서 너무 많은 정보로 인해 정

보를 평가(assess)하는 것이 어려워 결국 의사 결정

에 이르지 못한다고 하는 것이 적절하다.
[어휘] assess 평가하다  aggravate 악화시키다

overabundance 과다(過多)
at one’s disposal 마음대로 쓸 수 있는

clutter 어지럽히다  overload 과부하(過負荷)

28  빈칸 추론

해석 과학의 본질은, 관찰에 대한 알고리즘적인(문
제 해결 절차 및 방법의) 간결한 압축을 발견하

는 것에 의해 자연에 존재하는 유형과 규칙성을 

밝혀 내는 것이다. 그러나 가공되지 않은 관찰 

데이터는 명백한 규칙성을 거의 보여 주지 못한

다. 대신에 우리는 자연의 질서가 우리로부터 감

춰지고, 암호로 쓰여 있음을 발견한다. 과학의 발

전을 이루기 위해, 우리는 우주의 암호를 풀어서, 
가공되지 않은 데이터 하에서 연구하고 숨겨진 

질서를 밝혀낼 필요가 있다. 나는 종종 기초 과

학을 크로스 퍼즐 게임을 하는 것과 연관시킨다. 
실험과 관찰은 우리에게 단서들을 제공하지만, 그 

단서들은 비 스럽고, 풀어 내기 위해서 상당한 

창의성을 요구한다. 각각의 새로운 해결책을 통

해, 우리는 자연의 전반적인 유형에 관해 조금 

더 많은 것을 보게 된다. 크로스 퍼즐 게임에서

처럼, 물리적 우주에서도 우리는 독립적인 단서들

에 대한 해결책들은 시종일관한 통일성을 형성하

기 위해서, 일관되고 지지하는 방식으로 서로 연

결되어 있음을 알고, 그래서 우리가 더 많은 단

서들을 풀어낼수록, 우리는 사라진 부분들을 채우

는 것이 더 쉽다는 것을 알게 된다.

해설  크로스 퍼즐에서 퍼즐 조각을 끼워 맞추면서 

전체 그림의 윤곽이 서서히 드러나는 것처럼, 과학의 

발전도 각각의 해결책들이 모여서 자연의 전반적인 

유형이 (한꺼번에 드러나는 것이 아니라) 서서히 드

러난다는 내용이므로, 빈칸에는 각각의 해결책을 통

해 “자연의 전반적인 유형에 관해 조금 더 많은 것

을 얼핏 엿볼 수 있다”는 ②가 가장 적절하다.
[어휘] algorithmic 알고리즘의 (문제 해결 절차 및 

방법)  explicit 명백한  liken 연관 짓다

ingenuity 독창성, 창의성  
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29  빈칸 추론

해석 지속적인 뛰어남과 충격적인 창의성, 둘 다를 

추구하는 예술가처럼 훌륭한 기업은 지속성과 변

화 사이의 긴장을 조성한다. 그들은, 한편으로는 

처음에 성공을 만들어 냈던 원칙을 고수하지만, 
다른 한편으로는 창의적인 개선과 지능적인 적응

으로 그들의 접근법을 수정하며 계속해서 진화한

다. 그러나 여기서의 요즘은 “몇몇 기업들은 변화

하지 않았기 때문에 실패했다”라는 말처럼 단순

하지는 않다. 끊임없이 변화는 하지만, 지속적인 

원리 원칙이 없는 기업은 전혀 변화하지 않는 기

업만큼이나 확실히 붕괴할 것이다. 특정한 실무와 

전략을 고수하는 것에 대해 본질적으로 틀린 것

은 없다. 그러나 당신은 그러한 실무 뒤에 숨은 

“왜”를 이해해야 하고, 그렇게 함으로써 언제 그

것을 지키고 언제 변화시킬 것인지 알아야 한다.

해설  훌륭한 기업은 원리, 원칙을 고수하는 한편으

로, 창의적인 개선과 지능적인 적응으로 그들의 접근법

을 수정하며 변화한다는 내용이 이어지는 것으로 보아, 
(A)에는 지속성과 변화 사이의 “긴장(tention)”을 조성

한다는 말이 적절하다. 기업이 살아남기 위해서는 원칙

의 고수와 상황에 따른 변화가 다 필요한데, 그 둘 중

에 하나만 있어서는 살아남지 못한다는 내용을 추론할 

수 있으므로, (B)에는, 변화는 있지만, 원칙에 대한 고

수가 없는 기업은 “붕괴한다(collapse)”말이 들어가는 

것이 가장 적절하다. 
[어휘] foster 육성하다, 조성하다

adhere to ~을 고수하다  rationale 원리, 원칙

inherently 본래적으로, 본질적으로 

30  연결사

해석 우리 대부분은 워드 프로세서로 작업을 하기 

때문에, 철자법에 시간을 많이 쓰는 것은 어리석

어 보인다. 워드 프로세서 프로그램이 우리 대신

에 단어의 철자를 확인해 줄 것이다. 그러나 철

자법은 완전히 사라진 기술이 아니다. 철자 검사

기 사전에 없는 단어들이 있다. 또한 철자 검사

기는 어떤 단어를 철자법에 틀리게 써서 무심코 

다른 단어로 바꾸어 놓으면 도움이 되지 않을 것

이다. 예를 들어, ‘lightning’대신 ‘lightening’을 

쓰면, 그 프로그램은 그 실수를 인식하지 못할 

것이다. 따라서 작업한 것을 다시 읽고, 철자 검

사기가 잡아 내지 않는 단어들을 찾는 습관을 들

이라. 단어가 잘못된 것처럼 보일 때를 알아 내

는 기술을 개발해야 할 것이다. 확인하기 전에는 

어떤 것을 절대로 제출하지 말라. 

해설  워드 프로세서를 이용하여 대부분의 작업을 

하기 때문에, 우리가 글자를 확인할 필요가 없다는 내

용에 이어, (A) 뒤에서는 우리가 스스로 글자를 확인

할 필요가 있다는 상반된 내용이 이어지므로, (A)에는 

“However”가 적절하다. (B)에는, 철자법을 틀리게 써

서 무심코 다른 단어로 바꾸어 놓으면 도움이 되지 

않을 수도 있다는 내용에 이어 lightning과 lightening
의 예시가 이어지므로, “For example”이 적절하다.
[어휘] spell checker 철자 검사기  lightning 번개

lightening 가볍게 하기, 밝게 하기

hand in 제출하다 

31  심경/분위기/어조

해석 오디션 날이었다. 나는 간밤에 한 숨도 못 잤

었다. 이상하게도 피곤하지가 않았다. 그것은 내 

정맥을 통해 아드레날린이 뿜어져 나온 것이었을 

수도 있고, 아마 그 날 아침에 마신 다섯 잔의 

커피 때문이었을지도 모른다. 어느 쪽이든, 나는 

가만히 앉아 있을 수가 없었다. 나는 방 주위를 

걸으며, 의자에서 앉았다 섰다를 계속하고 있었

다. 수십 가지 생각이 머리 안을 맴돌았다. 내가 

대사를 기억할까? 내가 적절한 감정을 표현할 수 

있을까? 나는 스스로에게 진정하라고 계속 말했

지만, 조마조마한 마음은 제멋대로 다. 내 이름

이 불렸을 때, 나는 천천히 면접관 앞으로 갔다. 
그들은 뚫어지게 나를 쳐다보았다. 내 마음은 완

전히 백지 상태가 되었다.

해설 오디션 날 면접을 앞두고, 의자에 앉았다 섰

다를 반복하며 조마조마했다는 내용이 있는 걸로 보

아, 필자의 심경으로 가장 적절한 것은 ⑤초조함

(nervous)이다. 
[어휘] vein 정맥

butterflies in one’s stomach 조마조마하여 

마음이 두근거리는 것
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32  문맥에 맞는 어휘

해석 위키피디아에 있는 천 2백만 개의 기사에서

부터 웹사이트에서 제공되는 수백만 개의 무료 

중고 상품에 이르기까지 우리는 돈이 유일한 동

기 부여 요인이 아니라는 것을 발견하고 있다. 
이타주의는 항상 존재해 왔지만, 웹은 그것에게 

개인의 행동들이 세계적인 향을 미칠 수 있는 

발판을 마련해 준다. 어떤 의미에서, 무비용 분배

는 나눔을 산업으로 전환시켰다. 화폐 경제의 관

점에서 그것은 완전히 무료로 보이는데, 실로 그

것은 정말 불공정한 경쟁처럼 보이지만, 그것은 

만들어진 물건의 가치에 관하여 말해 주는 것보

다 가치를 측정하고자 하는 우리의 근시안적인 

방법들에 대해서 더 많은 것을 보여 준다. 나누

고자 하는 동기들은 명성과 관심에서부터 표현, 
재미, 만족, 그리고 단순히 사리 추구와 같은 덜 

측정 가능한 요인에까지 이른다. 때때로 주는 것

은 의도적이지 않다. 당신이 의도하건 안 하건, 
당신이 대중적인 웹사이트를 갖고 있을 때 구글

에 정보를 주고, 비록 당신이 하기로 작정한 것

은 아니지만, 재활용 통에서 알루미늄 캔들을 수

거해 가는 노숙자들에게 (당신이 버린) 알루미늄 

캔을 주기도 한다. 

해설 (A) altruism: 이타주의 / selfishness: 이기주의

(B) share: 나누다, 공유하다 / dominate: 지배하다

(C) conscious: 의식적인 / unintentional: 의도하지 
않은

[어휘] secondhand 중고품의, 간접적인

monetary 화폐의, 금융의 

33  문맥에 틀린 어휘

해석 인생은 위험으로 가득 차 있다. 질병과 천적, 
그리고 기아는 언제나 원시인들을 위협하고 있었

다. 경험을 통해 원시인은 약초와 용기, 근면한 

노동 등이 종종 아무런 소용이 없다는 것을 배우

게 되지만 일반적으로 인간이란 살아남기를 원하

며 살아 있는 것이 주는 좋은 것들을 누리고 싶

어 한다. 이런 문제에 직면하여 원시인은 자신의 

목적에 부합하는 어떤 방법에라도 매달리게 된다. 
종종 그 방법은 우리 현대인이 보기에는 믿을 수 

없이 투박해 보일 수 있지만 곧 우리는 현대에 

살고 있는 우리 이웃 역시 비슷한 위기 상황에서 

어떻게 행동하는 지를 깨닫게 된다. 어떤 현대인

이 의학에 의해 치료 가능한(⟶불치병이란) 선언

을 듣게 되면 그 사람은 체념하고 운명을 받아들

이지 않고 치료의 희망을 내미는 가장 가까운 돌

팔이 의사에게라도 달려 갈 것이다. 자기 보존에 

대한 그의 욕구는 전혀 감소하지 않을 것이며 이

는 세상의 다른 무지한 사람들의 경우도 마찬가

지일 것이다. 생존에 대한 이 압도적인 의지에 

바로 초자연에 대한 믿음이 뿌리박고 있으며 이

는 과거나 현재나 우리고 알고 있는 그 어떤 사

람들에게도 보편적으로 나타난다. 

해설 위기 상황에서 어떤 방법에라도 매달리는 것

이 모든 인간들의 보편적인 반응이라는 것이 글의 

주제이고 바로 앞 문장에 현대인이 위기 상황에 반

응하는 방식이라는 내용이 제시되어 있으므로 ④는 

위기 상황이라는 문맥과 어울리게 curable(치료 가능

한)을 incurable(불치병의)이란 말로 바꾸어야 한다.  
[어휘] starvation 기아  menace  위협하다

primitive 원시적인  medicinal herb 약초

valor 용기  strenuous 근면한

naught 무위  take to ~에 매달리다

ends 목적  crude 조잡한

resign oneself to 체념하고 받아들이다

illiterate 무지한  anchor 고정하다

34  글의 주제

해석 어떤 종은 다른 종에 비해 생태계에 더 많은 

향을 끼친다. 예를 들어 미국의 북서쪽 해안을 

따라 바다 불가사리를 없애면 생태계가 급격히 

변하게 된다. 바다 불가사리가 없어지면 이들이 

가장 좋아하는 먹이인 홍합이 득세하게 되고 거

기에 살던 다른 종들에게 어려운 환경이 만들어

진다. 바다 불가사리는 핵심 생물이라고 알려져 

있는데 왜냐하면 이들은 상위 포식자로서 자신들

의 포식 습관에 의해 생태계의 구조를 결정하기 

때문이다. 만약 당신이 비버가 사는 연못의 사시

나무를 잘라버려도 큰 변화가 일어나지는 않는다. 
하지만 당신이 비버를 없애면 습지가 마르게 되
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며 습지에 사는 식물의 종류와 이 식물에 의지하

는 동물의 종류가 바뀌게 된다. 환경을 물리적으

로 바꿈으로써 향을 끼치므로 비버는 생태계 

공학자라고 알려져 있다. 

해설 어떤 종이 다른 종에 비해 생태계에 더 많은 

향을 끼친다는 첫 문장이 주제문이고 바다 불가사

리와 비버가 이 주제를 뒷받침하는 예시의 역할을 

하고 있으므로 ‘생태계에서 주된 역할을 하는 종들’
이라는 ③이 정답이다.   
[어휘] sea star 바다 불가사리

in the absence of~ ~이 없을 때

mussel 홍합  take over 떠맡다

predator 포식자  chop down 잘라내다

aspen tree 사시나무  pond  연못

exert ( 향을) 끼치다  

35  글의 주제

해석 고대 문명이 하늘에 펼쳐진 천체의 가시적인 

움직임에 의존해 계절과 월과 년을 판단했다는 사

실에도 불구하고 선사 시대에 시간을 측정한 자세

한 방법에 대해 우리가 아는 바는 별로 없다. 그

러나 어디라도 기록과 유물을 들춰 보면 모든 문

화에는 몇몇 사람들이 시간의 흐름을 측정하는 일

에 골몰하고 있었다는 사실을 알게 된다. 2만 년 

전의 유럽에 있었던 빙하 시대의 사냥꾼들은 막대

와 뼈에 줄을 긋고 구멍을 만들어서 달 모양이 

변화하는 사이에 흘러간 날의 수를 세었던 것으로 

보인다. 5천 년 전에 티그리스 유프라테스 계곡에 

살았던 수메르인들은 일 년을 30일로 이루어진 

달로 나누고 하루를 12단위로 나눈 달력을 갖고 

있었다. 4천 년 전 국에 세워진 Stonehenge에 

대한 어떤 문자 기록도 없지만 그것의 배열은 그 

목적에 분명 계절과 천체 사건을 알아보기 위한 

의도가 들어가 있었다는 것을 보여 준다.

해설  But부터 시작하는 두 번째 문장이 주제문이

고 이후 사례가 나열되는 형태로 이루어진 지문이다. 
선사 시대에 시간을 측정하는 다양한 방법이 있었다

는 내용이므로 정답은 ④이다. 
[어휘] prehistoric era 선사 시대

artifact 물건  be preoccupied with ~에 몰두하다

passage of time 시간의 경과  scratch 긋다 

phase 모양  alignment 정열

36  도표/그래프의 내용

해석 위 그래프는 2008년 미국의 6개 종목의 스포

츠 분야에서 1,000명의 고등학교 선수 대비 프로  

선수의 숫자와 평생 수입 평균을 보여 준다. ①

농구가 가장 높은 평균 수입을 보 으며 하키에

는 1,000명의 고등학생 선수 대비 가장 많은 프

로 선수가 있었다. ②축구는 가장 낮은 평균 수

입을 보 으며 1,000명의 고등학생 선수 대비 가

장 낮은 프로 선수의 비율을 보 다. ③평균 수

입에서 각각 2위와 3위에 위치한 골프와 야구는 

둘 다 600만 달러가 넘는 평생 수입 평균을 보

다. ④평생 수입 평균이 400백만 달러가 되지 

않은 유일한 두 종목은 풋볼과 축구 다. ⑤

1,000명의 고등학교 선수 대비 4명 이상의 프로 

선수를 보유한 하키를 제외하고 나머지 다섯 종

목의 스포츠는 모두 1,000명의 고등학교 선수 대

비 1.5명 이하의 프로 선수를 보유했다. 

해설 풋볼과 야구 둘 다 1,000명의 고등학교 선수 

대비 프로 선수의 숫자가 1.5명을 넘기고 있으므로 

⑤가 도표와 일치하지 않는다. 
[어휘] median 중앙, 평균  respectively 각각

37  내용 일치 여부

해석 Karlovo에 있는 ‘Sveta Borgoroditsa’ (‘Holy 

Virgin’) 교회는 파란 색과 하얀 색 종탑과 더불

어 아름다운 윤곽선을 가지고 있다. 종탑은 1897
년에 만들어져 상대적으로 새 것이지만 서쪽 출

입문 위에 새겨진 글씨가 말해 주듯이, 교회 건

물은 1851년에 만들어진 것이다. 1847년 이 새

로운 건물을 만들기 시작하기 전에 그 전에 있었

던 ‘Holy Virgin’ 교회는 1813년에 불에 타 없

어졌다. 알려진 바가 별로 없는, 그 전에 있었던 

교회는 이미 15세기 말 경, 이후에 Karlovo가 된 

Karli-ova의 작은 마을이 생겨났을 무렵에 만들

어졌을 것이라고 몇몇 사람들은 생각한다. 어떤 

경우든 이 교회에 봉직했던 신부들의 이름은 18
세기부터 기록되어 있다. 1851년에 건축이 완공
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되었지만 Crimean 전쟁과 자금의 부족은 교회에 

비품을 들이는 작업을 연기시켰고 1858년 5월 

20일이 되어서야 헌당이 이루어졌다. 

해설  ① 흑색이 아니라 파란 색과 하얀 색 종탑

이다. 
② 먼저 세워진 종탑이 아니라 교회 건물이 있었다. 
③ Karli-ova 마을이 세워질 무렵 그 전에 있었던 

교회가 만들어졌다고 추정된다. 
⑤ 건물 완공 후에도 비품을 갖추는 작업이 연기되

었다. 
[어휘] profile (옆)모습  inscription 비문, 새긴 글

entrance 출입  priest 신부  furnishing 비품

take place 발생하다 

38  내용 불일치 여부

해석 1920년대와 1930년대 초반 FM 라디오를 처

음으로 발견하고 발전시킨 Edwin Armstrong은 

라디오 역사에서 가장 생산적이고 향력 있는 

발명가라고 여겨진다. Armstrong만이 또한 De 
Forest의 진공관의 향을 알고 있었으며 그것을 

이용해 라디오 수신자가 원거리 신호를 잡게 해

주는 증폭 장치를 발명했다. 그의 혁신적인 장치

들로 인해 초기 전파 송신기에 사용되던 거대한 

교류 발전기가 필요 없어졌다. 1922년 그는 자신

이 만든 고성능 회로를 미국 라디오 회사(RCA)
에 20만 달러와 RCA 주식 6만주를 받고 팔았으

며 이로서 RCA의 최대 개인 주식 소유자이자 

백만 장자가 되었다. Armstrong은 또한 라디오 

수신의 주된 문제, 즉 전파 장애를 연구했다. 
1930년과 1933년 사이에 이 발명가는 FM에 관

한 5개의 특허를 출연했다.

해설  자신의 고성능 회로를 RCA에 기증한 것이 

아니라 팔았다고 나와 있으므로 ④가 내용과 일치하

지 않는다. 
[어휘] prolific 생산적인  vacuum tube 진공관

amplifying system 증폭 장치  innovation 혁신

render 만들다  generate 일으키다

transmitter 송신기  circuit 회로

stockholder 주주  interference 방해

patent 특허

39  글의 요지

해석 심리학자 Richard Wiseman에 의하면 당신이 

생각하는 것과는 달리 행운이란 숙명이나 운명의 

문제는 아니다. 반대로 행운은 행운을 얻은 사람

들이 사고하고 행동하는 방식의 결과물이다. 그리

고 이는 누구나가 운 좋은 사람이 될 수 있는 법

을 배울 수 있다는 것을 의미한다! 예를 들어 

Wiseman은 운 좋은 삶들이 언제나 자신의 주위

에서 일어나고 있는 일들에 주목하며 새로운 경

험과 기회에 열린 자세를 가지고 있다는 것을 알

았다. 반면, 운이 안 좋은 사람들은 긴장하는 경

향이 있으며 특정한 과제에 지나치게 집중하여 

자신이 표면적으로 찾고 있지 않은 기회를 포착

하지 못하게 된다. 따라서 다음에 당신이 파티에 

간다면 (당신이 그 누군가의 관심을 아무리 끌고 

싶다 할지라도) 특정한 목적을 마음에 두고 가지

는 말아라. 대신, 상황이 일어나는 대로 받아들이

면 어떤 일이 일어날지 모를 일이다. 당신은 멋

진 친구를 만들 수도 있는 것이다. 

해설 행운이란 주어진 상황에 어떻게 반응하고 생

각하느냐의 문제라는 내용을 담고 있으므로 ①이 정

답이다. 
[어휘] fate 숙명  take notice of~ 주목하다

explicitly 명백하게, 겉으로

40  글의 요지

해석 Karen O’Quinn과 Joel Aronoff에 의해 수행

된 한 연구에서, 참여자들은 미술품의 구매 가격

에 대해 판매자와 흥정을 하도록 요청받았다. 흥

정의 막바지에, 판매자는 두 가지 방법 중 하나

를 선택하여 마지막 제안을 했다. 절반의 시간 

동안 그는 6,000달러를 받아들이겠다고 말했지만, 
나머지 절반의 시간 동안은 그는 똑같은 가격을 

제시했지만, 또한 작은 유머를 덧붙 다.(“좋습니

다. 제 마지막 제안은 6,000달러입니다, 그리고 

애완용 개구리도 덤으로 드리지요.”) 그렇게 짧은 

순간에 시도된 유머는 큰 효과가 있었는데, 개구

리에 관한 이야기를 들은 실험자들이 그들의 구

매 가격에 있어 훨씬 더 타협을 했기 때문이다. 
간단한 유머가 순간적으로 참여자들을 기분 좋게 

했고, 그들이 좀 더 금액을 지불하도록 부추겼다. 
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해설 협상에 있어 간단한 유머가 구매자의 기분을 

좋게 했고, 좀 더 금액을 지불하도록 했다는 내용으

로 미루어 글의 요지로는 ④ ‘유머를 사용하면 협상

을 유리하게 이끌 수 있다.’가 가장 적절하다. 
[어휘] negotiation 협상, 흥정  compromise 타협  

41  글의 제목

해석 녹색 혁명은 좋고도 나쁜 것이었다. 시간이 

지남에 따라 농부들은 널리 적합하고, 생산량이 

높은 작물에 과하게 의존하여 지역적 조건에 적

합한 품종들을 배제하기에 이르렀다. 방대한 땅에 

유전적으로 동일한 씨앗을 1모작하는 것은 생산

량을 늘리는 것과 즉시적인 배고픔 해소를 충족

시키는 것을 도와준다. 그러나, 생산량이 높은 품

종들은 또한 유전적으로 약해서 비싼 화학 비료

와 독성 살충제를 요구한다. 이와 같은 것이 비

싼 먹이와 외국 기후에서 생존하기 위한 의료적 

보호를 필요로 하는 생산성이 높은 가축 종에도 

해당한다. 생산성을 높이기 위한 추진은 그 과정

에서 지역 품종을 몰아 내고, 가축의 유전적 다

양성을 희석한다. 결과적으로, 세계의 식량 공급

은 최대 생산량을 위해 고안된 줄어 가는 종들에 

주로 의존하게 되었다. 요약하자면, 오늘날 생산

하는 식량의 양을 증가시키는 것에 대한 집중으

로, 우리는 우연치 않게 우리 자신들을 미래의 

식량 부족의 위기에 처하도록 두었다. 

해설 생산성에 치중하여 하나의 생산성 높은 품종

만을 기리는 것이 미래의 식량 부족으로 이끌 것이

라는 내용의 글이다. 그래서 ⑤ Farming Uniform 
Breeds : A Double-edged Sword (단일 품종 경작 

: 양날의 검)이 제목으로 적절하다. 
[어휘] mixed blessing 좋고도 나쁜 것  yield 생산량  

varieties 품종  monocropping 일모작

chemical fertilizer 화학 비료  toxic 독성의

pesticide 살충제  dilute 희석하다

shrink 줄다, 오그라들다 

42  글의 제목

해석 약 20년 전에, <Time> 지에서 공장이 문을 

닫아서 자신의 직장을 세 번이나 잃은 사람들을 

대상으로 한 어떤 심리학자의 연구를 소개했다. 
필자들은 그들이 발견한 것에 놀랐다. 그들은 해

고를 당하는 사람들이 기운을 잃고 실망한 상태

일 것이라고 예상했다. 대신에 그들은 그들이 믿

을 수 없을 정도로 회복력을 지니고 있다는 것을 

발견했다. 그 이유는 무엇이었을까? 그들은 반복

되는 역경을 이겨 낸 사람들이 금방 회복하는 것

을 배웠다는 결론을 내렸다. 전에 두 번이나 일

자리를 잃었다가 새로운 일자리를 찾은 사람들은 

항상 똑같은 장소에서 근무하여 한 번도 역경에 

처했던 적이 없는 사람보다 훨씬 더 잘 역경을 

이겨 낼 준비가 되어 있었다. 뜻밖으로 들릴지도 

모르지만, 많은 실패를 경험했다면 그렇지 않은 

사람들보다 실제로 성공을 달성할 더 좋은 위치

에 있다.

해설 여러 차례 실직을 경험한 사람들이 예상과는 

달리 오히려 강한 회복력을 보여 주었다는 연구 내

용을 소개하고 있다. 여러번 실직의 고통을 겪은 사

람들이 그렇지 않은 사람들에 비해 훨씬 더 역경을 

이겨낼 준비가 잘 되어 있다(much better prepared 
to deal with adversity)는 내용이다. 
[어휘] amazed 놀란  lay off 해고하다

resilient 탄성의, 회복력의

weather (역경 따위를) 뚫고 나아가다

adversity 역경

43  글의 순서

해석 세월이 지나면서 어휘들의 정의가 변하는 이

유는 단순히 잘못된 사용 때문이다. 상대적으로 

진부한 언어의 잘못된 의미가 원래 의도나 정의

보다 더 널리 퍼지는 수많은 예들이 점차 증가하

고 있다. (B) ‘peruse’가 그 중의 하나다. 대부분

의 사람들은 무언가를 ‘peruse’한다는 것이 ‘크게 

신경 쓰지 않고, 빠르게 훑어 보거나 지나치듯 

스쳐감’을 의미한다고 생각한다. 실제로는, 이것

의 ‘peruse’가 실제로 의미하는(어떤 것을 신중하

고, 상세하게 연구하거나 읽는다는) 것과 정반대

이다. (C) 그러나, 그 단어가 너무 많은 사람들에 

의해서 너무 자주 잘못 사용되어서 그 단어의 두 

번째 의미 － 실제 의미하는 바의 정반대 － 가 
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2차 정의로서 마침내 받아들여졌고, 대부분의 사

람들이 아는 한, 그것이 유일한 정의이다. (A) 그
렇다면, 화난 고객이 당신의 상점 중 한 곳에서 

받은 서비스에 대한 편지를 보냈다고 생각해 보

라. 만약 당신의 응답이 “그의 편지를 대충 훑어 

보았다”는 것이라면, 그는 전보다 훨씬 더 화가 

날 것이다. 

해설 (B)에서 본래 정의와 정반대의 의미로 쓰이

는 예로 ‘peruse’를 소개하고, (C)에서 the word를 

‘persue’를 지칭하여 이에 대한 추가 내용을 진술하

으며, (A)에서 ‘peruse’가 사용되어 혼동되는 예를 

제시하고 있다. 
[어휘] commonplace 진부한, 흔한  scan 훑어보다

skim 대충 지나치다

44  문장이 들어갈 위치

해석 진화 심리학자들은 효과적인 냉장 방법의 부

재가 우리들의 초기 도덕 발달에 중요했을 것이

라는 견해를 제시해 왔다. 당신이 아프리카 사바

나에서 사냥을 하고 모여 사는 초기 인간과 비슷

한 존재인데 행운을 만났다고 해 보자. 당신이 

어느 거대한 짐승을 만나 그것을 죽이는 데 성공

한 것이다. 그 짐승에게서는 사냥에 참여한 사람

들이나 그들의 가족들이 소비할 수 있는 양보다 

훨씬 많은 고기가 나온다. 당신은 냉장고나 저장

할 다른 곳이 없다면 당신의 잉여 고기에게서 어

떻게 최대 이익을 얻겠는가? 우리의 오랜 조상들 

중 가장 리한 이들은 그들의 잉여 고기를 (자
기 자신들의 친족이 아닌) 다른 사람들의 몸과 

마음에 저장했을지도 모른다. 당신의 후한 인심의 

혜택을 받은 이들은 아마도 미래에 당신의 관대

함에 보답할 수 있다는 점에서, 그것은 당신이 

잉여 고기로 할 수 있는 최선이었다. 안정된 관

계를 발전시키고 이런 종류의 상호 이타주의를 

실행했던 초기 인간 집단들은 번 하고 자손을 

늘릴 수 있는 더 나은 위치에 있었다.

해설 ③의 뒤에서 저장 시설이 없는 상황에서 어

떻게 이익을 얻겠는가?라는 질문을 하 고, 이에 대

한 응답으로 제시문, 즉 ‘우리의 오랜 조상들 중 가

장 리한 이들은 그들의 잉여 고기를 (자기 자신들

의 친족이 아닌) 다른 사람들의 몸과 마음에 저장했

을지도 모른다.’가 오면 되고, 다음 ④ 뒤에서 남에

게 베푼 당신의 저장이 다시 돌아와서 이익이 되는 

것으로 마무리된다. 
[어휘] excess 초과  kin 동족  refrigeration 내장

gathering 채집  fridge 냉장고  generosity 관대

altruism 이타주의  prosper 번 하다

45  글의 요약

해석 “당신이 생각하는 모든 것을 다 믿지는 말

라.”는 광고 스티커가 Greene의 사무실 화이트보

드 구석에 놓여 있다. 이것은 그가 쓰고 있는 책

의 기저에 깔린 메시지를 대표한다. 그 책에 일

관되게 흐르는 유추는 도덕적 뇌를 카메라에 비

유하는데, 이 카메라는 산, 실내 초상, 혹은 꽃의 

접사를 위해선 자동 설정되어 있고, 특이한 상황

이나, 표준에서 벗어난 예술적 효과를 위해서는 

수동 설정이 되어 있다. Greene은 감정과 직관이 

우리의 도덕성을 위한 자동 설정이고 추론은 수

동적 모드라고 믿는다. 
우리는 일상의 우리의 삶을 채우는 수백 만의 빠

른 결정들을 내리기 위해서 우리의 직관들이 필

요하고, 그렇지 않으면 우리는 기능할 수 없다. 
그러나, 그 직관들은 항상 신뢰할 수 있는 도덕

적 지표는 아닌데, 그 이유는 그 직관들은 우리

가 진화해 온 과거에 깊이 뿌리박힌 문제들을 다

루도록 설정되었고, 현대 사회의 더 새로운 복잡

함을 위해서는 쓸모없기 때문이다. 우리는 더 복

잡하고 새로운 상황들을 위해서는 우리의 수동 

설정, 즉 우리 뇌의 추론 역에 의존할 필요가 

있다고 Greene은 말한다. 

해설 도덕적 뇌에 대한 Greene의 견해에 따르면, 
감정과 직관은 (A) 일상의 결정을 내릴 때 우리의 

삶을 수월케 해 주지만, 더 복잡한 문제를 위해서는 

우리는 (B) 추론에 의존할 필요가 있다.
[어휘] bumper sticker (차량) 광고 스티커

analogy 유추  manual 수동의  intuition 직관

reasoning 추론  complexity 복잡함
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[46~48] 

해석 (A) 나는 북 캘리포니아의 훤히 트인 목초지

와 짙은 숲 사이에 있는 한 작은 마을에서－야

생의 땅과 책이라는, 두 장소에서 편안함을 느끼

면서 자랐다. 나는 나머지 세상에 대한 사실들과 

생각들의 낯선 스튜(요리)를 모으면서, 끊임없이, 
맹렬히, 그리고 아무런 방향성도 없이 책을 읽었

다. 나는 내가 알고 있는 세상과 멀리 떨어져 있

는, 그리고 완전히 내 능력을 벗어나 있는, 세상

을 동경했다. 
(C) 어느 날 아침 나는 Billups Academy라는 대학 

예비교의 편람을 우연히 보게 되었다. (c) 그것은 

여름 프로그램을 갖고 있었으며, 고등학생들에게 

그들의 지적인, 미적인 그리고 도덕적인 관심을 

깊게 하고 넓힐 수 있도록 장학금을 제공했다. 나
는 장학금에 지원해서 받게 되었다. Billups은 단

순히 또 다른 학교가 아니었다. 또 다른 세상이었

다. 나는 넓은 하늘, 야생의 물, 뱀과 말, 그리고 

고독함에 익숙해 있었다. (b) 이 새로운 세상에서 

나를 기다렸던 것은 나무가 줄지어 있는 가로수

길들, 하얀 기둥의 벽돌 건물들, 그리고 나무 판

넬로 되어 있는 도서관이었다. 
(D) 고향집에서와는 달리, (e) 그 새로운 학교에서, 

나는 더 이상 학급에서 가장 똑똑한 아이가 아니

었다. 나는 가장 재능이 있지도, 가장 재능이 없

지도 않았다. Billups에 가기 전, 나의 꿈 중 하

나가 사진사가 되는 것이었다. 그 꿈은 사진술 수

업 시간에 갑자기 멈추게 되었다. 다른 학생들의 

사진들 속에서, 그들이 나보다 훨씬 더 재능이 있

다는 사실을 부정할 수 없었다. 나의 꿈이 하나둘

씩 나로부터 사라져 가면서, 나는 극심한 우울함

에 빠졌다. 그런데, 여름 프로그램의 마지막 밤, 
그것이 머리에 떠올랐다. 나는 나를 뚫어지게 응

시하고 있던 하나의 교훈을 보지 못하고 있었다.
(B) 내가 (a) Billups에서 배운 가장 중요한 교훈－세

상이 내가 상상했었던 것보다 훨씬 더 크다는 교

훈－은 약간 고통스러운 것이었다. 그것은 내가 

생각했던 것보다 내 자신이 훨씬 더 작다는 것을 

의미했다. 나는 계속해서 한 주립 대학을 다녔으

며, 나의 사라져 가는 꿈들과 새로운 꿈들에 대

해, 꿈을 꾸고 실망하고 그리고 자신이 작다고 

느껴지는 것들에 대해 글을 쓰기 시작했다. 어느 

날 (b) 그 곳의 교수가 나를 붙들고 말했다. “너
는 작가다.”라고. 그때까지 나는 정말 몰랐었다. 
내가 비로소 ‘내가 누구인가’에 도달하게 될 수 

있기 전에, 나는 내가 어떤 사람이 될 수 없을 

것인지를 먼저 이해해야 했던 것이다. Billups에
서의 교훈은 표면 아래에 놓여있었다. 하지만 내

가 글을 쓰기 시작했을 때, 그 교훈은 꽃처럼 피

어나서, 단어들로, 이야기로, 책으로, 그리고 나 

자신으로 꽃 피어났다. 
[어휘] ranch 목장, 목초지

outside one’s means 자신의 능력 밖인

come to a halt 중지되다

There is no ~ing  ~하는 것은 불가능하다

해설

46  글의 순서

(A)에 이어, Billups Academy 편람을 보게 되는 

(C)가 먼저 이어지고, Billups에 가서의 경험을 얘기

하고 있는 (D)가 이어지는 것이 적절하다. (D)의 마

지막 문장에서 언급되어 있는 교훈의 내용이 (B)에 

나와 있으므로, (C)－(D)－(B)가 순서로 적절하다.

47  지칭 추론

(b)는 필자를 지칭하고, 나머지는 모두 Billups 
Academy를 지칭하고 있다.

48  내용 불일치 여부

다른 학생들이 자신보다 훨씬 더 재능이 있다는 사

실을 부정할 수 없었다고 했으므로, ⑤는 글의 내용

과 일치하지 않는다.

[49~50]

해석 미국 전역에, 그리고 점점 세계 전역에 자리 

잡고 있는, 맥도널드 식당들은 빠른 햄버거, 크

쉐이크, 샐러드라는 편리성을 넘어선 하나의 중요

성(의미)을 가지고 있다. 사회학자 George Ritzer
가 말했듯이, 우리의 일상 생활이 맥도널드화 되

어 가고 있다.
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사회의 맥도널드화는 단순히 로봇과 같은 음식

의 조립을 지칭하지 않는다. 이 용어는 일상 생

활의 표준화－우리의 삶을 변형시키는 한 과정－

를 의미한다. 쇼핑하기를 원하는가? 쇼핑몰은 통

제된 환경 속에서 원스톱 쇼핑을 제공한다. 여행

을 계획하는가? 여행사들은 패키지 여행 상품들

을 제공한다. 그들은 중산층 미국인들을 14일 동

안 유럽 10개 수도들로 데려다 줄 것이다. 모든 

여행객들은 동일한 호텔, 식당, 기타 여행지들을 

경험하게 된다.
효율성은 신뢰할 수 있음(예측 가능성)을 가져 

온다. 당신은 그것이 LA에서건 베이징에서건, 햄

버거와 감자튀김의 맛이 동일하다는 것을 기대할 

수 있다. 효율성은 또한 가격을 낮추기도 하지만, 
그것은 분명 비용을 치러야만 한다. 예측 가능성

은 자발성을 침식하고, 우리의 삶의 질을 완전히 

변형시킨다. 그것은 하나의 동일함(획일성)－예전

에는 (다양한) 독특한 경험들이었던 것의 단조로

운 변형판－을 만들어 낸다. 예를 들어, 내 자신

의 여행들에서, 내가 만약 패키지 여행을 선택했

다면, 나는 인간의 다양성에 대한 나의 이해를 

매우 증가시켜 주었던 놀랄만한 그 경험들을 결

코 하지 못했을 것이다. 좋든 나쁘든, 우리 삶은 

맥도널드화되어 가고 있으며, 패키지화된 세팅(설
정)들의 예측 가능성이 우리 사회의 운명인 것 

같다. 앞으로 다가올 우리의 미리 패키지화된 사

회는 물론 효율적인 것이 될 것이다. 하지만 그것

은 또한－Weber가 일어날 것으로 경고했듯이－우

리가 관료주의라는 ‘철제 새장’ 속에 갇히게 된다는 

것을 의미한다.
[어휘] efficiency 효율성

dependability 신뢰할 수 있음

spontaneity 자발성

sameness 천편일률, 획일성

bland 지루한, 재미없는

bureaucracy  관료주의

해설

49  글의 제목

우리의 삶, 사회가 맥도널드화되어 가고 있다는 내용

이므로, ‘② 맥도널드화: 하나의 사회적 경향’이 제

목으로 적절하다. 

50  빈칸 추론

사회의 맥도널드화 (표준화, 패키지화)가 효율성(예측

가능성)을 초래하지만, 또한 자발성을 침식하고 획일

성을 초래하고 있다는 것이 글의 요지이다. 이 글에

서, ‘효율성’이라는 것은 패키지화에 의한 ‘예측가능성’
과 연결되어 있는 것이다. 따라서, 빈칸 앞 문장에서 

‘패키지화된 세팅(설정)들의 예측가능성(predictability)
이 우리 사회의 운명’이라 했으므로, 앞으로 다가올 

미리 패키지화된 사회의 특징으로 ③ ‘효율적인’이 

빈칸에 가장 적절하다. 
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